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I

‘Piśmiennictwo

PRZEGLĄD ZAGRANICZNYCH CZASOPISM KONSERWATORSKICH*

^  LES MONUMENTS HISTORIQUES DE LA FRANCE.
Wyd. La Caisse Nationale des Monuments Historiques, 
Paris. Kwartalnik.

Rocznik 1964 (Nowa Seria, t. X)

Zeszyt 1, stron 48, ilustracje.
J e a n  M e r l e  t, Caen. Église Saint-Jean. Reprise 
en sous-oeuvre des fondations des transepts et du 
choeur) (Caen. K ościół św. Jana, N owe fundam ento­
w anie transeptu i chóru), s. 1—12, 17 il. Wskutek sil­
nych bombardowań w czasie bitwy o Caen w 1944 r. 
gotycki kościół św. Jana został poważnie uszkodzony. 
Główne zagrożenie stanowiło naruszenie stabilności 
budowli, szczególnie w .partiach transeptu i chóru. 
Po wykonaniu szczegółowych badań geologiczno- 
hydrologicznych i konstrukcyjnych podjęto decyzję 
zabezpieczenia budowli drogą posadowienia jej na 
nowych fundamentach, sięgających do skały wapien­
nej, tj. średnio na głębokości 10—13 m poniżej po­
ziomu gruntu. Zastosowana metoda polegała na w ier­
ceniu szybów pod filarami zagrożonych partii kościo­
ła (po dwa pod filarami chóru, po trzy na skrzyżowa­
niu naw), ocembrowaniu ich metalowymi rurami 
i zalaniu betonem. Łącznie wykonano 67 szybów  
z czego 21 w transepcie i 46 w chórze. Artykuł oma­
wia szczegółowo badania, metodę i sposób przepro­
wadzenia prac, a schematy rysunkowe ilustrują ko­
lejne ich fazy i zastosowane urządzenia.

C. L e p r é v o t s ,  La réfection du dallage de l’église 
de Gigny-sur.Suran (Jura) (Przebudowa posadzki 
kościoła w  G igny-sur-Suran, dep. Jura), s. 13—20,
9 il. Kościół należący pierwotnie do opactwa erygo­
wanego w  893 r. przez Bernona iz Autun, był .powięk­
szany i modyfikowany w  różnych okresach czasu. 
Widocznym rezultatem tych zmian było podwyższenie 
pierwotnego poziomu posadzki, powodujące ukrycie 
pod nią baz filarów międzynawowych w zachodniej 
partii kościoła. Badania sondażowe i prace odkryw­
kowe przeprowadzone w 1962 i 1963 r. ujawniły fakt 
aż dwukrotnego podwyższenia posadzki kościoła 
(prawdopodobnie w XV i XVIII w.). Jak slię w yda­
je, celem tych zmian było dążenie do zniwelowania 
znacznej różnicy poziomów terenu w  obrębie nawy 
(w kierunku wschód-zachód =  8,5% t.j. 2,20 m). Pro­
blemem konserwatorskim stało się ustalenie takiego 
poziomu .posadzki, który by umożliwił jednoczesne 
uwidocznienie — znajdujących się na różnych g łę­
bokościach — baz filarów i właściwe spełnianie 
funkcji użytkowych. Uzyskano to przez założenie

dwu stopni w  wejściu do transeptu i jednego w przę­
śle poprzedzającym, co przy ustawieniu ołtarza 
w transepcie jest uzasadnione funkcjonalnie.

É m i l e  B o n n e  1, Les couvertures de laves en 
Bourgogne (Law ow e pokrycia dachów w  Burgundii), 
s. 21—.26, 5 il. W nawiązaniu do artykułu pod po­
dobnym tytułem , zamieszczonego w  zeszycie 1, 1959 r. 
(M. Berry, P. C. Fournlier, Les couvertures en laves) 
omówienie odnalezionego w wydawnictwie „Descrip­
tions des Arts et Métiers” opracowania markiza de 
Courtivron z 1767 r., poświęconego technologii pokryć 
dachowych z lawy. Tytuły rozdziałów: wydoby­
cie (złoża i sposób ich eksploatacji); sposób konstruo­
wania więźby dachowej przeznaozonej pod pokrycie 
z lawy; obróbka surowca, technika pokrywania 
więźby; zalety pokryć lawowych. W aneksie do arty­
kułu podano dane techniczne na przykładzie ankiety 
przeprowadzonej w 1943 r.

P i e r r e-.M a r i e  A u z a s, La conservation des 
antiquités et objets d’art dans le Morbihan (K onser­
w acja starożytności i dzieł sztuki w  M orbihan), s. 
2?—219, 2 il. Wprowadzenie do następnego artykułu 
i ogólna ocena przykładowej działailności na polu 
klasyfikacji zabytków Pierre Thomas-Lacroix, 
od 1931 ir. konserwatora starożytności i dzieł sztuki 
departamentu Morbihan. Stosowane przez niego za­
sady — system atyczne poszukiwania i dokładna doku­
mentacja fotograficzna; wielokrotna kontrola in­
wentarza ; propagowanie znaczenia złotnictwa kościel­
nego i inicjowanie zabiegów konserwatorskich — 
dają znakomite rezultaty i godne są naśladowania 
w innych departamentach.
P i e r r e  T h o m a s  L a c r o i x ,  Les objets d’art du 
Morbihan (Dzieła sztuki departam entu, M orbihan),
s. 30—36, 8* il. Relacja z ponad trzydziestoletniej .dzia­
łalności na stanowisku konserwatora starożytności 
i dżieł sztuki departamentu Morbihan. Historia .po­
wstania inwentarza bogactwa artystycznego .tego okrę­
gu w  którego sporządzaniu autor brał udział od 
1941 r. opracownjjąc mobilia. Ogromny efekt tej pra­
cy obrazują cyfry: 430 sklasyfikowanych obiektów  
w laitaeh 1943—1962, w  stosunku do 67 w dziesięcio­
leciu 1931—1942. Omówione najcenniejsze przykłady: 
rzeźby w drewnie, kamieniu, fajansie; nastawy oł­
tarzowe; witraże; chorągwie; złotnictwo; dzwony. Na 
szczególną uwagę zasługują zasady gromadzenia 
i udostępniania archiwum dokumentacji fotogra­
ficznej oraz sprawowania kontroli nad obiektami, 
a także inicjowanie i urządzanie stałych i okreso­
wych ich ekspozycji in situ.

* Stały przegląd zagranicznych czasopism konser- zamieszczono w  z. 3 (62) rocznika XVI (1963) „Ochrony
watorskich obejmuje 11 wydawnictw, których zestaw Zabytków” s. 69.

69



M i c h e l  R a n j a r d, Le château de Meillant 
(Zamek w  M eillant), s. 37—39, 2 il. Historia zamku 
i jego przeobrażeń w rękach (kolejnych właścicieli 
oraz analiza powiązań stylowych i warsztatowych 
z rezydencjami nad Loarą. Uzasadnienie jego w yso­
kich walorów zabytkowych w wyniku przeprowadzo­
nych badań i propozycja zmiany dotychczasowej kla­
syfikacji.

Kranika, s. 40—48, 9 il.

Nekrologia (Pierre Irsch)
Zmiany stanowisk, nominacje, odznaczenia honorowe 
Powołanie Biura Wykopalisk i Starożytności 
Wykaz nieruchomości sklasyfikowanych jako zabytki 
w 1963 r.
Klasyfikacja zabytków (Bertholène, dep. Aveyrcn, za­
mek des Bourines; Sedan, dep. Ardennes, grobowiec 
marszałka Faberta).

Z eszyt 2, stron 48, ilustracje.

L o u i s  H a u t e c o e u r ,  Regards sur l’histoire de 
1’architecture (Spojrzenie na h istorię architektury), 
s. 49—7i2, 18 il. Wykład dla architektów 'biorących 
udział w  stażu specjalistycznym, zorganizowanym  
przez Ministerstwo Budownictwa. Ujęcie tematu pod 
kątem przydatności dla architekta dawnej wiedzy
0 sztuce budowania i wskazanie wielkich idei, które 
determinowały jej rozwój.

J.-iP. P a q u e t ,  Contribution a l’étude de la maladie 
de la pierre. Nouvelle hypothèse sur les causes des  
transferts et des concentrations de sulfate produisant  
les effets exfoliants  (Przyczynek do studiów  nad ko­
rozją kam ienia. Nowa hipoteza dotycząca przyczyn  
przenoszenia i koncentracji siarczanu pow odującego  
w  efekcie  łuszczenie kam ienia), s. 73—88, 16 ii. Wy­
niki badań i obserwacji prowadzonych od paździer­
nika 1962 r. do lipca 1963 r. na elewacjach kościoła 
Inwalidów w  Paryżu dały podstawę do postawienia 
hipotezy i określenia warunków -w jakich następuje 
utrwalanie się siarczanów w podłożu kamienia, w  po­
bliżu /powierzchni, powodujące w rezultacie jego łusz­
czenie się. Dla podjęcia działań zapobiegawczych hi­
poteza ta wymaga sprawdzenia w dodatkowych ba>- 
daniach.

G a b r i e l  S a r r a u t e ,  kanonik, Le retable et les 
statues de l’église de Ginestas (Aude) (Retabulum
1 figury z kościoła w  G inestas, dep. Aude), s. 89—95,
4 il. 'Retabulum ołtarza głównego pochodzące z lat 
1646 (architektura i snycerka) — 1647 (obrazy) zostało 
poddane gruntownej konserwacji zakończonej w  
1902 r. Przeprowadzone prace i zachowany w  m iej­
scowym archiwum zespół akt notarialnych dały ,peł­
ny obraz historia obiektu, programu ikonograficzne­
go ustalonego przez zleceniodawcę i realizacji dzieła 
przez dwóch artystów z Narbonne: architekta Jean 
Noireau i malarza Pierre Lavergne, którego osoba 
i działalność były dotychczas całkowicie zapomniane. 
Wśród innych obiektów kościoła w Ginestas szcze­
gólną wartość posiadają trzy polichromowane rzeź­
by w drewnie: gotycka św. Anna Samotrzecia oraz 
stanowiące pendant figury Madonny z Dzieciątkiem  
i proroka Izajasza z XVII/XVHI w.

Kronika, s. 96.

Odznaczenia honorowe 
W ystawy
„Automatyczni przewodnicy” (Téléguidages)

Zeszyt 3, stron 48, ilustracje.

P a u l  P  i 11 e t, Le château de Lunéville (Zamek w  
L unéville), s. 97'—106, 8 il. Historia rezydencji
wzniesionej w połowie XVIII w. przez Boffranda dla 
książąt Lotaryńskich na miejscu dawnego zamku, jej 
rozkwitu za czasów Stanisława Leszczyńskiego 
i zmiennych losów po śmierci króla, kiedy została

zamieniona na koszary. W XIX w. jest całkowicie 
zdewastowana, ale brak zrozumienia dla jej war­
tości zabytkowych powoduje nieinterwencję władz 
konserwatorskich. W 194(5 r. wykonano pierwsze 
prace zabezpieczające, dopiero jednak w 1952 r., po 
całkowitym przejęciu obiektu przez władze miejskie 
od władz wojskowych, podjęto generalną konserwację 
zespołu pałacowo-ogrodowego, zmierzającą do przy­
wrócenia mu dawnej świetności.

M i c h e l  M a s t o r a k i s ,  L’hotel de Clerjotte  
a Saint-Martin-de-Ré  (ancien arsenal) (H ôtel de 
C lerjotte w  Saint-M artin-de-R é) (dawny arsenał), 
s. 107—116, 13 dl. Relacja z długotrwałych starań 
władz miejskich o przejęcie Obiektu, zamienionego 
w XVII w. na arsenał i będącego do r. 1949 w dyspo­
zycji Floty. Omówienie rozpoczętych w I960 r. prac 
konserwatorskich, które przywróciły pierwotny w y­
gląd późnogotyckiemu budynkowi głównemu i wieżom  
oraz renesansowym skrzydłom bocznym. W skrzydle 
wschodnim odsłonięto parterowe, a w zachodnim 
dwukondygnacjowe krużganki. Znakomitą podstawę 
rekonstrukcji stanowiła, zachowana w Musée des 
Invalides, XVII-wieczna makieta fortyfikacji miasta 
Sainte-Martiine. Po zakończeniu prac we wnętrzu 
pałacyk będzie siedzibą muzeum miasta i zbiorów 
morskich.

M a r c e l  T e x i e r ,  L’église d’Êtival (Vosges) 
(Kościół w  Ê tival, dep. W ogezy), s. 117— 130, 11 il. 
I. Rekonstrukcja fasady zachodniej — wzniesionej w  
latach 17221—1739 przed romańskim kościołem (XII w.) 
opactwa Premonstratensów przez architekta Nicolas 
Pierson, zniszczonej w 1944 r. Problem wyboru w ła­
ściwej, z punktu widzenia konserwatorskiego, kon­
cepcji odbudowy. Podstawę alternatywnych rozwią­
zań stanowiły dwa XVIII-wieczne przekazy ikonogra­
ficzne, obrazujące poszczególne etapy projektu oraz 
ujawnione, na skutek zniszczenia wieży, dwa etapy 
realizacji fasady, nie we /wszystkich elementach zgod­
ne z wymienionymi przekazami. II. A naliza kom pozycji 
fasady X V III-w iecznej — przeprowadzone studia, 
w oparciu o teoretyków renesansu, pozwoliły na
ustalenie proporcji zastosowanych przez Piersona: na 
podstawie dwóch stosunków geometrycznych V2 i V3 
architekt uzyskał relacje arytmetyczne 2/1 i 5/7' oraz 
2/3 dla wież. III. U w agi na tem at kom pozycji kościo­
łów  rom ańskich w  W ogezach. Zastosowanie podobnej 
metody badań nad proporcjami do części romańskiej 
kościoła w Étiva-l i współczesnych mu kościołów w Vo- 
mécourt-sur-Madon, w Relanges i Champ-le-Duc, w y­
kazujących duże analogie w  rozplanowaniu. Wnio­
sek: we wszystkich tych obiektach odnaleźć można 
regularnie stosowaną gamę liczb prostych, nie
ma natomiast proporcji wyrażonych liczbami niew y­
miernymi.

R o g e r  H y v e r t ,  Devises et millésimes sur les 
édifices du Languedoc et du Roussillon (Dewizy i daty  
na budynkach w  Lamgwedocji i Roussillon), s. 131— 
136, 5 il. Zestawienie dużej ilości przykładów napi­
sów i dat — od średniowiecza aż po wiek XIX — za­
opatrzonych w obszerne wyjaśnienia w zakresie w y­
darzeń i osób inspirujących ich powstanie.

G a b r i e l  L e  B r a s ,  Un peintre méconnu du
XVIIe siècle: Jacob Quatroulx (Zapoznany malarz 
X VII w ieku: Jakub Quatroulx), ze wstępem Pierre­
Marie Auzas, s. 137—140, 3 il. Omówienie dwóch 
wielkich płócien zachowanych w  kolegiacie Saint- 
-Aubin de Guérande, pochodzących z 2 ćwierci XVII 
w.: „Chrzest Chrystusa” i „Ukrzyżowanie z donato­
rami”. Pierwsze płótno posiada inskrypcję z nazwi­
skami ofiarodawcy (kanonik Jean Quatroulx) i malarza 
(Jacob Quatroulx) którego autorstwo także w drugim 
obrazie jest niewątpliwe. Przypadkowe odkrycie po­
zwala przypisać mu także rycinę (sygnowaną Ca­
troux), zdobiącą poemat pana de l’Espine, zachowany 
w bibliotece w Wolfenbüttel. Dotychczasowe badania 
nie wyjaśniają jednak kim był i skąd pochodził ten 
utalentowany artysta.
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Nekrologia (Patrice Bonnet i M. Lyonnet)
Zmiany stanowisk
Wprowadzenie w departamentach Haut-Rhin, Bas- 
Rhin i Moselle przepisów prawnych dotyczących za­
bytków ruchomych.
Podział na regiony konserwatorskie 
Klasyfikacja zabytków (Saint-Malo, dep. Ille-et­
-Vilaine, Hôtel de la Gicquelais — dom urodzenia 
Chateaubrianda; Paris IIIe, rue de la Perle, Hôtel 
Libéral-Bruant; Villeneuve-sur-Fére, dep. Aisne, 
dom urodzenia Pawła Claudel; Brangues, dep. Isère, 
zamek).

Zeszyt 4, stron 48, ilustracje.

Tytuł zeszytu: Le vieux Lyon, aménagement — re­
stauration (Stary Lyon, zagospodarow anie — odno­
wienie).

A .-J. D o n z e t ,  Le vieux Lyon. Son histoire, ses 
problèmes, sa restauration (Stary Lyon, jego historia, 
problem y, restauracja), s. 144—19i2, 36 il. Szczegóło­
we naświetlenie historii miasta, jego roli gospodar- 
czo-politycznej w poszczególnych okresach czasu 
i warunków determinujących ukształtowanie prze­
strzenne; relacja z pierwszych zamierzeń uporząd­
kowania dzielnicy staromiejskiej i pierwszego, opra­
cowanego w  latach 1934—36, projektu; wyczerpują­
ce, bogato ilustrowane, omówienie projektów i pla­
nów realizacji, opracowanych po roku /1958, po pod­
jęciu decyzji przeprowadzenia gruntownej restaura­
cji i sanacji starych dzielnic miasta.

Rocznik 1965 (Nowa Seria, t. X I)

Zeszyt 1—2, stron 102, ilustracje.

Zeszy/t w całości poświęcony pamięci Viollet le Duca, 
korespondujący z wielką, retrospektywną wystawą 
„Viollet le Duc, 1814—1879”, czynną w Paryżu od 
maja do sierpnia 1965 r. (por. T. Jakimowicz: 
Viollet le Duc, architekt-konserwator i jego związki 
z Polską. „Ochrona Zabytków” XIX  (1966), nr 3(74), 
s. 3—tl!2). Na uwagę zasługuje w artykułach obszerne 
wykorzystanie źródeł, w postaci korespondencji i w ła­
snych komentarzy Viollet le Duca do jego prac, za­
chowanych w archiwum rodzinnym.

J.-P. P a q u e t ,  Viollet le Duc. (Viollet le Duc),
s. 1—10, 3 il. Omówienie sposobów traktowania spu­
ścizny historycznej oraz ogólnych warunków i ten­
dencji, panujących w dziedzinie sztuki i architektury, 
w  momencie rozpoczynania kariery zawodowej Viol­
let le Duca. Charakterystyka jego działalności jako 
badacza starożytności, konserwatora i twórcy, które 
to trzy specjalności były u niego jedynie trzema 
aspektami tej samej żarliwej pasji.

G e n e v i è v e  V i o l l e t  l e  D u c ,  Viollet le Duc 
à Rome. 30 octobre 1836 — 4 juin 1837 (V iollet le 
D uc w  Rzym ie. 30 października 1836 — 4 czerw ca  
1837), s. И —(18, 5 il. Relacja z pierwszej podróży 
Viollet le Duca do Włoch i na Sycylię oraz wskaza­
nie jej znaczenia dla całej dalszej twórczości artysty. 
Artykuł oparty na dzienniku podróży.

P i e r r e-M a r i e  A u z a s ,  Viollet le Duc et Mérimée 
(Viollet le D uc i M érim ée), s. 19—32, 7 il. Historia 
i analiza przyjaźni łączącej wielkiego pisarza, człon­
ka Akademii Francuskiej i jednego z twórców „Com­
mission des Monuments Historiques” ze znacznie 
młodszym od niego protegowanym architektem. Omó­
wienie ich wspólnych podróży i niezwykle czynnej 
działalności w ramach Service des Monuments Histo­
riques oraz wielkiego wpływu Prospera Mérimée na 
ukształtowanie osobowości Viollet le Duca.

F r a n c i s  S a  l e t ,  Viollet le Duc ά Vézelay 
(V iollet le D uc w  V ézelay), s. 33—42, 5 il. Omówienie 
odbudowy kościoła La Madeleine w Vézelay, doko­

Kronika, s. 141—144, 5 il. nanej po roku 1840, na zlecenie Commission des Mo­
numents Historiques. Próba obiektywnej oceny dzieła, 
które zapoczątkowało wielką karierę Viollet le Duca 
jako konserwatora zabytków Francji.

G e n e v i è v e  V i o l l e t  l e  D u c ,  La flèche de 
Notre-Dame de Paris (Sygnaturka katedry N otre- 
Dam e w  Paryżu), s. 43—50, 6 il. Sprawa rekonstrukcji 
sygnaturki przedstawiona w świetle własnych, ob­
szernych komentarzy Viollet le Duca, zachowanych 
w archiwum rodzinnym, a obecnie publikowanych. 
Wyjaśnienie, w oparciu o podobne dokumenty, genezy 

»powstania figury św. Tomasza Apostoła — jednej 
z szesnastu rzeźb umieszczonych na sygnaturce — 
a utożsamianej przez wiele lat z osobą autora rekon­
strukcji.

P i e r r e  M o n j o i n ,  L’oeuvre toulousaine de 
Viollet le Duc (Dzieło tuluzańskie V iollet le Duca), 

’»s. 51—64, 10 il. Przedstawienie wieloletniej działal­
ności Viollet le Duca w Tuluzie, rozpoczętej projek­
tem restauracji kościoła Saint-Sernin w roku 1845 
i prowadzonej aż do śmierci w 1879 r. Naświetlenie 
jego roli obrońcy zabytków Tuluzy wobec władz m ia­
sta, które Montalembert nazwał „stolicą wandalizmu”. 
Omówione w  artykule obiekty, to kościół ,Saint-iSer- 
nin, którego konserwacja trwała 20 lat; kolegium  
Saint-Raymond, klasztor dominikanów i donjon na 
Kapitolu.

R o b e r t  D e b a n t ,  L’oeuvre de Viollet le Duc’ à 
Carcassonne (D zieło V iollet le Duca w  Carcassonne),
s. 66—76, 7 il. Jedno z największych i najdalej idą­
cych, obok rekonstrukcji zamku w Pierrefonds, przed­
sięwzięć konserwatorskich Viollet le Duca. Historia 
i analiza prac przy kościele SainHNazaire i fortyfi­
kacjach miejskich, a także naświetlenie sprzyjają­
cych — w przeciwieństwie do Tuluzy — warunków  
i atmosfery, towarzyszących tej działalności.

L o u i s  G r ó d e c k i ,  La restauration du château de 
Pierrefonds. 1857—1879 (Odbudowa zamku w  P ierre­
fonds. 1857—1879), s. 77—84, 7 il. Historia i wnikliwa  
analiza przekształcania się pierwszej, teoretycznej 
i w pełni naukowej koncepcji „restytucji” zamku 
Ludwika Orleańskiego, opracowanej przez Viollet le 
Duca w 1857 r., w projekt częściowej, a następnie — 
pod wpływem żądań cesarza Napoleona III — całko­
witej „romantycznej” rekonstrukcji i adaptacji. W za­
kresie architektury rekonstrukcja, choć daleko idąca, 
nie przyniosła większych odstępstw, wyposażenie 
wnętrz natomiast jest całkowicie wynikiem twórczej 
inwencji architekta. I tu, Viollet le Duc-dekorator 
okazuje się znakomitym prekursorem stylu 1900, w y­
przedzającym całą generację i sty l swojej epoki.

P.-M. A u z a s ,  Du rôle et de l’influence de Viollet le 
Duc à l’étranger (O roli i w p ływ ie V iollet le Duca  
zagranicą), s. 85'. Wstęp do dwu następnych artyku­
łów, podkreślenie właściwości momentu dla prowa­
dzenia badań nad szerokim oddziaływaniem Viollet 
le Duca we Francji i zagranicą. Znaczenie dokumen­
tów zachowanych w archiwum rodzinnym wykazane 
na przykładach polskich (Kraków, Gołuchów).

J. J. iP. W. V a n  A g t, La métamorphose de l’église 
Notre-Dame dite Munsterkerk a Roermond au X IX e 
siècle (M etam orfoza kościoła N otre-D am e, zw anego  
M unsterkerk, w  Roermond w  X IX  w.), s. 86—98, 10
il. Historia restauracji XIII-wiecznego kościoła, mo­
dyfikowanego w XVIII w., przeprowadzonej po 1863 
r. (ukończonej ok. 1890 r.) przez architekta P. J. II. 
Cuypersa; wyjaśnienie udziału Viollet le Duca, zapro­
szonego — wobec sprzecznych opinii o projekcie 
Cuypersa — w  charakterze rzeczoznawcy. W wyniku  
daleko idącej rekonstrukcji kościół Notre-Dame cał­
kowicie zmienił swoją sylwetkę.

P h i l i p p e  O z o u f ,  Controverse autour de „L’Art  
russe” de Viollet le Duc (K ontrowersja w okół „Sztu­
ki rosyjsk iej” V iollet le Duca), s. 99—102, 4 il. Wyda­
na w 1877 r. praca Viollet le Duca wywołała w  Rosji
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gorący spór, który przerodził się w  debatę na temat 
źródeł sztuki rosyjskiej. Analiza tego sporu przepro­
wadzona w oparciu o publikowane wypowiedzi dwóch 
czołowych dyskutantów: W. I. Butowskiego i F. I. 
Busłajewa.

Z eszyt 3, stron 84, ilustracje

Zeszyt poświęcony pamięci Anatola de Baudot (1834 
—4915) w  pięćdziesiątą rocznicę jego śmierci.

F. B e r c é ,  Anatole de Baudot, (A natole de Baudot), 
s. 103— 112, 6 il. Charakterystyka sylwetki i dzia­
łalności architekta Anatole de Baudot, ulubionego 
ucznia Viollet le Duoa i pioniera stosowania że- 
lazobetonu w  budownictwie. O niezwykle czynnej 
działalności A. de Baudot w  końcu ubiegłego wieku  
i jego znaczeniu świadczą — poza licznymi dziełami 
i projektami — zajmowane przez niego stanowiska 
przewodniczącego: Związku Zawodowego Architek­
tów Francuskich, Sekcji Architektury Stowarzysze­
nia Architektów Francji i Komisji (Pomników Histo­
rycznych.

J.-B. A c h e ,  Anatole de Baudot, précurseur (A natole  
de B audot, prekursor), s. 113—121, 7 il. Charaktery­
styka A. de Baudot jako teoretyka formułującego za­
sady nowoczesnej architektury (wykłady w  latach 
1887—’19il4) i jako prekursora nowoczesnej techniki 
architektonicznej, który wprowadził żelazobeton do 
budownictwa. Jego zastosowanie uzasadnił teoretycz­
nie w  licznych studiach i projektach przekryć w iel­
kich wnętrz (tak świetnych potem u Wrighta i Ner- 
vi’ego), a także praktycznie w realizacji kościoła św. 
Jana na Montmartre w  Paryżu.

B r i g i t t e  B e l i n ,  A. de Baudot, Professeur et 
vulgarisateur  (A. de. Baudot, profesor i popularyza­
tor), s. 122—185, 9 il. Omówienie działalności pedago­
gicznej, publicystycznej i społeczno-zawodowej Ana­
tola de Baudot, który we wszystkich jej przejawach 
starał się o wprowadzenie nowatorskich zasad archi­
tektonicznych i przełamanie konserwatywnych kano­
nów. Uczeń Labrouste’a i Viollet le Duca, studiował, 
podobnie jak jego mistrz, sztukę średniowiecza, nie 
po to by ją naśladować, lecz by poznać jej prawa 
i zasady i zastosować do konstrukcji współczesnych.

Chronologie de la période 1863— 1915 (Chronologia 
okresu 1863—1915), s. 186. Zestawienie głównych w y­
darzeń, publikacji i realizacji architektonicznych w 
porządku chronologicznym.

B e r n a d o t t e  D a r r é ,  Maquettes des monuments  
historiques  (M akiety zabytków), s. 187, 1 il. Omó­
wienie makiet zabytków, wykonanych, zgodnie z ideą 

* Anatola de Baudot, przez jego ucznia H. Chaine’a, na 
wystawę 1900 r. Zapoczątkowały one kolekcję zacho­
waną do dziś i powiększaną przez Ośrodek Badań 
Zabytków (Centre de (Recherche des Monuments His­
toriques).

Travaux de ciment armé exécutés pour la compte de 
l’Administration des Beaux-Arts par l’entreprise De- 
gaine de 1901—1910 (Prace z użyciem  żelazobetomu 
w ykonane na koszt A dm inistracji Sztuk Pięknych  
przez przedsiębiorstw o D egaine od 1901—1910 r.), s. 
138. Zestawienie w porządku chronologicznym obiek­
tów oraz nazwisk projektantów.

P i e r r e  L e b o u t e u x ,  Quelques restaurations d’A ­
natole de Baudot (Kilka konserw acji w ykonanych  
przez Anaitola de Baudot), s. 139—145, 5 il. Omówie­
nie kilku przykładów prac konserwatorskich podej­
mowanych przez A. de Baudot od roku 1875. Jego dzia­
łalność na tym polu objęła około 30 znacznych bu­
dowli, tak różnych jak np. kościoły w Saint-Angel i Be- 
aulieu-sur-Dordon, katedra w Nantes czy zamek w  
Blois. Anatole de Baudot odegrał znaczną rolę jako 
inspektor generalny zabytków, jednak nie była to 
domena najbardziej charakterystyczna dla jego twór­
czości.

P a u l  P o n t u  s, Abbaye de Silvacane. Remise enen 
état et présentation  (Opactwo w  Silvacane. K onser-îr- 
w acja i udostępnienie), s. 146—154, 10 il. Historia’ia 
dawnego opactwa cysterskiego (XII-XIII-XV w.)v.) 
i prac podejmowanych nad jego konserwacją w  diu-u- 
giej połowie XIX w., w  latach 30-tych XX w. i pcpo 
drugiej wojnie światowej. Prace nie są jeszcze za-a- 
kończone. Obiekt położony w centrum regionu tury-y- 
stycznego, posiada znakomite walory kwalifikującece 
go na miejsce spektakli muzycznych i ekspozycji.

Kronika, s. 155—158, 4 il.

Nekrologia (Gaston Chabal)
Zmiany personalne 
Odznaczenia honorowe
Klasyfikacja zabytków (Damblain, dep. Wogezy, ko-o- 
ściół; Riquewihr, dep. Haut-Rhin, dom nr 6 przy uW. 
de la Couronne; Concremiers, dep. Indre, zamek dde 
Forges; Nantes, dep. Loire-Atlantique, piwiarnia „Iria 
Cigale”).

Plans exécutés par Anatole de Baudot pour le Ser-r- 
vice des Monuments Historiques (Plany i szkic<ce 
w ykonane przez Anatola de Baudot dla Service deies 
M onuments H istoriques), s. 159i—166. Zestawienie w al-1- 
fabetycznym układzie miejscowości. -W ich ramacfch 
wykaz planów poprzedzony krótką charakterystyką  
obiektu i prac przy nim wykonanych.

Plans et projets conservés dans les Archives des Moo- 
numents Historiques et au Centre National des Art:ts 
et Métiers (Plany i projekty zachow ane w  Archiwunm  
Zabytków  i w  K rajow ym  Ośrodku Sztuk i Rzemiosł)!), 
s. 167—175. Katalog prac Anatola de Baudot, podanny 
w układzie rzeczowym, a w jego ramach chronoloo- 
gicznym.

Bibliographie (Bibliografia), s. 176—186. I. Prace Anau- 
tola de Baudot. II. Artykuły publikowane przez AV 
de Baudot. III. Artykuły tyczące się A. de Baudott, 
wydane za jego życia. IV. Dzieła i artykuły współ-ł- 
czesne dotyczące Anatola de Baudot i racjonalizmuu.

Zeszyt 4, stron 41, ilustracje

Y V e s-M a r i e  F r o i d e v a u x ,  Remise en état die 
l’église de Saint-Léon-sur-Vézère, dep. Dordogne?) 
(K onserwacja kościoła w  Saint-L éon-sur-V ézère, depi. 
Dordogne), s. 1187—200, 19 il. Relacja z prac wykopai- 
liskowych i konserwatorskich przeprowadzonych W  
romańskim kościele w Saint-Léon (część n a w o w i 
preromańska. transept i chór z XI w); charaktery'- 
styka obiektu na tle romańskiego budownictwa okrę;- 
gu Périgord.

L o u i s  G r ó d e c k i ,  Tendances actuelles dans ba 
restauration des monuments historiques (notes dbe 
lecture) (Aktualne tendencje w  konserw acji zabyt­
ków) (Uwagi o lekturze), s. 201—213, 10 il. Recenzja 
skryptu Waltera Frodla; Denkmalbegriffe, Denkmal - 
werte und ihre Auswirkung auf die Restaurierung, 
wydanego w Wiedniu w 1963 r., zawierającego trzy w y ­
kłady wygłoszone na Uniwersytecie w Rzymie dla ar­
chitektów i konserwatorów zabytków. (Tłumaczenie 
polskie M. Anszyńskiego: Pojęcia i kryteria warto­
ściowania zabytków... wyd. ODtZ w „Biblioteka Mu­
zealnictwa i Ochirony Zabytków” seria B, t. XIII, 
Warszawa 1966). Recenzja ilustrowana jest _ m.in. 
przykładami warszawskimi: pierzeją ul. Piwnej (wg. 
J. Zachwatowicza i P. Biegańskiego) oraz murami 
staromiejskimi z barbakanem.

È m i l e  B o n n e  1, L’évolution du mot „site” (Ewo­
lucja słow a „site”), s. 214—219, 5 il. Analiza zmien­
ności słowa „site” użytego — prawdopodobnie po 
raz pierwszy — w 1580 r. dla określenia sytuacji, dys­
pozycji miejsca, jako odpowiednik łacińskiego „situs”. 
Pod wpływem włoskim nabrało ono podwójnego zna-
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czenia i rozwijało się w  dwóch kierunkach: 1) w po­
jęciach absitrakcyjno-geometrycznych z zakresu for­
tyfikacji i militariów 2 ) w sensie sytuacji, jak pier­
wotnie, ale z tendencją do przesunięcia znaczenia w  
stronę pejzażu, dyspozycji mas i obiektów, kolorów, 
t.j. w  stronę pojęć plastycznych i estetycznych. Ten 
sens zachowało po dzień dzisiejszy, lecz jego zasto­
sowanie było różne w  różnych okresach. Śledzeniu 
tej właśnie ewolucji poświęcony jest artykuł. Obec­
ne wszechstronne, jak w żadnym dotychczas okre­
sie, zastosowanie pojęcia „site” („ośrodek”, „zespół”) 
zasługuje zdaniem autora na osobne studium.

Odznaczenia honorowe
Klasyfikacja zabytków (Arnave, dep. Ariége, kaplica 
Saint-Paul; Ambleteuse, dep. Pas-de-Calais, fort 
Vauban, zwany „Fort-fMahon”),
Lista nieruchomości sklasyfikowanych jako zabytki 
w ciągu roku 1964.
Obiekt skreślony z listy w  1964 r. (mostek na Ro­
danie między Tournon, dep. Ardéche i Tain, dep. 
Dróme).

Barbara Lenard

Kronika, s. 220—22:7, 9 il.

OwÜEM LÉKVÉDELEM  Wyd. A Magyar Épitomüvé- 
szek Szôvetsége Müemléki Bizottsâga, a Tudomânyos 
Ismeretterjesztö Târsulat Miivészeti Orszâgos Vâla- 
sztmânya és az Orszâgos Müemléki Felügyeloség, 
Budapeszt. Kwartalnik.

Rocznik X  (1966)

Z eszyt 1, stron 64 ilustracje.

M. H é j j, A visegrâdi alsôvâr lakôtornyânak épité- 
stôrténete  (Historia budow y w ieży m ieszkalnej dol­
nego zam ku w  V isegrâdzie), s. 1—8, 9 il., str. w  jęz. 
francuskim. Opis historii zamku w Visegrâdzie, któ­
rej początki sięgają XI w. Wieżę mieszkalną i sys­
tem umocnień wybudowała w XIII w. królowa Maria, 
żona Béli IV. Zamek w  przypadku najazdu wroga 
miał służyć za schronienie wdowom i sierotom oraz 
zakonnicom z klasztoru na wyspie na Dunaju (dzisiej­
sza wyspa Małgorzaty). Etapy budowy wieży, opis 
wyglądu (czteropiętrowa, w kształcie sześcioboku 
z drewnianym stropem). Pierwsze prace restauracyj­
ne wieży zniszczonej w  czasie najazdu tureckiego, 
miały m iejsce w  końcu X IX  w, według projektu 
Frigyesa Schulka. Kolejne prace restauracyjne wieży, 
której stan uległ zagrożeniu, przypadają na lata 
trzydzieste. W I960 roku pożar zniszczył całkowicie 
drewnianą konstrukcję wieży. Przebieg prac rekon­
strukcyjnych w latach 19'5'1—1964 pod kierunkiem  
Józsefa iśzanyiego i Janosa Sedlmayera.

L. H u s  zâ  r, Visegrâd tôrténeti emlékei az éremle-  
letek tükrében  (H istoria V isegrâdu w  św ietle  w yk o­
panych m onet), s. 9—16, 21 il., str. w  jęz. francuskim  
Omówienie znalezionych na terenie Visegrâdu monet 
nie pod kątem ich wartości numizmatycznej, lecz 
z punktu widzenia dziejów zamku i życia na nim w  
minionych wiekach.

J. S e d l m a e r ,  A visegrâdi lokótorony helyreâlli- 
tâsa (R ekonstrukcja w ieży  m ieszkalnej w  Visegrâ­
dzie), s. 17—127, 1/1 il., str. w jęz. francuskim. Krótki 
zarys historii wieży, etapów jej rekonstrukcji. Omó­
wienie koncepcji i przebiegu prac rekonstrukcyjnych  
rozpoczętych w  1962 r.

E. ( S z a k â l ,  Diszkutak a visegrâdi kirâlyi palotâban  
(Studnie ozdobne w  królew skim  pałacu w  V isegrâ­
dzie), s. 28—36. 18 11., str. w  jęz. francuskim. Prace 
wykopaliskowe na terenie dawnego pałacu w  Vise­
grâdzie. Opis odnalezionych fragmentów ozdobnych 
studni i fontann z dawnego pałacu królewskiego i ich 
rekonstrukcji.

А. С s o r n a, Az óbudai Zichy kastély kertje  (Park 
przy daw nym  pałacu Zichych w  Óbuda), s. 37—41. 7 
il., str. w  jęz. francuskim. Dzieje barokowego pałacu 
Zichych i otaczającego go parku. Omówienie starych 
(XVIIiI-wiecznych) planów rozbudowy pałacu i ota­
czającego go parku. Opis zniszczeń dokonanych przez 
czas i ludzi. Propozycja restauracji pałacu, oficyn 
oraz uratowania choć części zupełnie zniszczonego 
(składy, baraki) parku.

Stop — Zabytki

Utiprogram autósoknak (Trasa dla turystów  zm oto­
ryzow anych), s. 41—44, 8 il. Wytyczenie mało znanych 
tras dla turystów zmotoryzowanych i opis znajdują­
cych się w  ich pobliżu zabytków.

Turyści — Uwaga!

Rubryka przeznaczona dla turystów pieszych zapoz­
nająca ich z ciekawymi zabytkami na terenie kra­
ju, s. 44—49, 7 ił.

Informator.

Kilka ważniejszych informacji z dziedziny ochrony 
zabytków. M.in. uchwały V sesji Rady Naukowej IBI 
w Wiedniu; Powstanie Węgierskiej Narodowej Ko­
misji ICOMOS, s. 49—<5tl, str. w  jęz. francuskim.

Krótkie wiadomości.

Krótkie wiadomości z dziedziny ochrony zabytków  
na Węgrzech, s. 51—53, 2 il.

Wiadomości z Budapesztu.

Krótkie wiadomości dotyczące przebiegu prac zwią­
zanych z ochroną niektórych obiektów zabytkowych  
w stolicy Węgier, s. 53—54, 1 il.

Recenzje.

F. M e r é n y i 1867—,1965, Cento anni architettura  
ungherese,  Roma 1965, (L. Gero), s. 54—55.

G. F a b b r i  C o l a b i c h  — A. i P r o s d o m i c i  — G. 
S a c c o m a n i ,  I recenti lavori di restauro alla Ca­
pella degli Scrovegni e le indagini esperite per la sua 
conservazione,  Padova 1964, <N. Pamer), s. 55—56.

A. D a l e ,  Listing and Preserving historick Buildings 
— the European Picture, „The Architectural R ewiew” 
London >1965, nr VIII, (L. Gero), s. 56—63.

G. S z e p e s s y ,  Néhâny szó a finn müemlékvéde-  
lemröl (K ilka słów  o ochronie zabytków  w  Finlandii), 
s. 64, 2 il.

L. B e n e v o l o .  Una■ introduzione ali’architettura, La­
ter za, Bari 1962, (L. Gero), s. 64 — 3 okł.
Notka w związku z listem muzeologa J. Vorâka w  
sprawie braku opieki nad rzeźbami kalwarii w  Kis- 
kunhalas, s. 3 okł., 2 il.

Z eszyt 2. stron 63, ilustracje

S. P a 1 к ó, A müemlékvédô Baranya (Ochrona zabyt­
ków  w  kom itacie Baranya), s. 65, str. w  jęz. francus­
kim. Wypowiedź Sandora Palkó przewodniczącego 
Komitetu Wykonawczego Rady Komitatu Baranya o 
ochronie zabytków na terenie komitatu.
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F. F ü 1 e p, Pécs  — Sopianae rômai kori emlékeinek  
feltârâsa és müemléki problemat (O dsłonięcie w yk o­
palisk z czasów rzym skich w  P écs— Sopianae i zw ią ­
zane z nim i problem y), s. 66—70, 6 il., str. w  jęz. fran­
cuskim. Przebieg prac wykopaliskowych w Pécsu, po­
wstałym na miejscu dawnego rzymskiego miasta So­
pianae. Opis odkrytych grobowców rzymskich i innych 
zabytków oraz ich zabezpieczenie.

G. B â n d i  — A. K i s s ,  A pécsvâradi apâtsâg âsatâ- 
sa (Prace w ykopaliskow e na terenie opactw a w  P éc- 
svärad), s. 70—72, 3 il. str. w jęz. francuskim. Dzieje 
założonego w  1015 r. opactwa Benedyktynów w  Péc- 
svârad. Opis prac wykopaliskowych na terenie opac­
twa i otaczającego go zamku. Prace restauratorskie.

A. G e r g e l y f f y ,  Jelentés a pécsvâradi vàr rész- 
leges elözetes falkutatâsârôl (1964 julius 23 — agusz- 
tus 14) (Sprawozdanie z w stępnych prac badaw czych  
m urów  zamku P écsvârad przeprow adzonych w  okre­
sie od 23 lipca do 14 sierpnia 1964 roku), s. 72—76, 
6 11., str. w  jęz francuskim.

J. Sz. C z e g l é d y  — К.  F e r e n c z y ,  A siklósi var  
(Zamek Siklós), s. 76—78, 9 il., Str. w jęz francuskim. 
Dzieje zamku (pierwsze notatki pochodzą z końca 
XII w), Opis stanu zamku oraz szeroko zakrojonych 
prac restauratorskich.

E. S z a k a l ,  Gótikus erkély a siklósi vàrban  
(Balkon gotycki w  zam ku Siklós), s. 84—86, 3 il., 
str. w  jęz. francuskim. Przypadkowe odkrycie w  cza­
sie prac restauratorskich w  płaszczyźnie ściany zam­
ku Siklós reliktów zamkniętego balkonu gotyckiego. 
Opis zachowanych elem entów oraz prac rekonstruk­
cyjnych. ·

M. G. S a n d o r ,  Adatak Mârévar épitéstôrténetéhez  
(Dane dotyczące h istorii budow y zam ku Mâré), s. 87—
92, g il., str. w  jęz. francuskim. Dzieje zamku Mâré 
(XIV w.). Opis przebiegu prac odkrywkowych ruin, 
które dopomogły do poznania poszczególnych etapów  
budowy zamku.

K. H. N a n d o r i, Mârévar helyreâllitâsânak terve  
(Projekt restauracji zamku Mâré), s. 93—96, 4 il., str. 
w jęz. francuskim. Opis obecnego stanu ruin zamku 
oraz omówienie projektu restauracji. Przeznaczenie: 
hotel turystyczny i lapidarium.

»
L. P a p p, A mohacsi csatatér (Pole b itw y pod M o- 
hâcsem ), s. 96—102, 4 ii., str. w  jęz. francuskim. 
Szkic sytuacyjny obecnego terenu bitwy pod Mo- 
hâcsem (26.VIII.1526 r.), w  której Węgry straciły n ie­
podległość i dostały się pod panowanie tureckie. 
Omówienie źródeł historycznych dotyczących roz­
mieszczenia wojsk i przebiegu bitwy. Przebieg do­
tychczasowych prac wykopaliskowych i ich wyniki. 
Pracami kieruje Muzeum im. J. Pannoniusa w  Pécsu.

L. P a p p, Az elpusztult baranyai falvak kutatâsa  
(Badania zniszczonych w si na terenie kom itatu B a- 
ranya), s. 103—107, 8 il., str. w jęz. francuskim. Prze­
bieg (poszukiwań śladów średniowiecznych wsi w ę­
gierskich w  komitacie Baranya, których około 300 
uległo zniszczeniu w  czasie niewoli tureckiej (XVI w.). 
Przedmioty znalezione w  miejscach badań.

F. E r d e i, A szigetvâri vâr helyreâllitâsa  (R estaura­
cja zamku Szigetvâr) s. 107— 111, 4 il., str. w  jęz fran­
cuskim. Poszczególne etąpy prac restauratorskich zam­
ku Szigetvâr.

Gy. G e r ô ,  A szigetvâri Szulejman szultân dzsâmi 
(Meczet sułtana Sulejm ana w  Szigetvârze), s. 111—116, 
11 11., str. w jęz. francuskim. Dzieje zbudowanego przez 
Turków w  1566 roku meczetu na terenie żarniku Sziget­
vâr. Opis przeprowadzonych badań i ich wyników  
w związku z zamierzoną restauracją meczetu.

P. i S â n d y n é ,  A szigetvâri „Oroszlan” ćtteremszalló  
felujitâsa (Prace rem ontow e w  zajeździe ..Oroszlan”

w  Szigetvârze), s. 117—118, 4 ii., str. w jęz. francuskim. 
Omówienie projektu prac remontowych starego, po­
chodzącego z XVIII wieku zajazdu „Oroszlân” w Szi­
getvârze. Termin zakończenia prac remontowych 1966 r.

J. С s e h, Népi müemlékek Baranya Megyében  (Za­
bytki budow nictw a w iejskiego w  kom itacie Baranya)
s. 119—123, 7 il., str. w  jęz. francuskim. Omówienie 
kilku szczególnie charakterystycznych typów budow­
nictwa wiejskiego na terenie komitatu.

Stop — Zabytki

Utiprogram autósoknak (Trasa dla turystów  zm otory­
zowanych), s. 123—127, 10 il., str. w  jęz. francuskim. 
Wytyczenie mało znanych tras dla turystów zmoto­
ryzowanych i opis znajdujących się w ich pobliżu 
zabytków.

Informator.
Kilka ważniejszych informacji z dziedziny ochrony 
zabytków na Węgrzech, s. 127 — 3 okł., 2 il., str. 
w jęz. francuskim.

Wiadomości ze stolicy.
Krótkie wiadomości dotyczące przebiegu prac zwią­
zanych z ochroną niektórych obiektów zabytkowych 
w stolicy Węgier, s. 3 okł.

Z eszyt 3, stron 63, ilustracje.

D. D e r c s é n y i ,  Beszâmolô az Orszâgos Müemléki  
Felügyelôség 1964— 1965 . évi munkâssâgârôl (Spra­
wozdanie z prac przeprowadzonych w  latach 1964— 
1965 przez K rajow y Inspektorat Zabytków), s. 129—137, 
7 il. str. w  jęz. francuskim. Lata 1964—1965 stanowią 
ważny etap w  dziedzinie ochrony zabytków na Węg­
rzech. Ustawa budowlana nr III z 1964 roku i uchwa­
ła rządu o jej realizacji organicznie łączą sprawy 
ochrony zabytków ze sprawami budownictwa, a tym 
samym likwidują sprzeczności jakie — w przypadku 
podporządkowania sprawom kultury — wynikały 
w realizacji planów ochrony zabytków między wła­
dzami budowlanymi a urbanistycznymi. Zalety tego 
rozwiązania polegają na tym, że najważniejsze orga­
na i środki praktycznej realizacji ochrony zabytków  
leżą w gestii Ministerstwa Budownictwa. Znaczenie 
uchwały polega również na kodyfikacji potrzeby ochro­
ny otoczenia zabytków, ochrony całych terenów za­
bytkowych i budynków o znaczeniu urbanistycznym. 
Ważną zmianę organizacyjną wprowadza również roz­
porządzenie ministra budownictwa nr 38/1965' ÉM, które 
bezpośrednio podporządkowuje Krajowy Inspektorat 
Zabytków kompetentnemu wiceministrowi wyłączając 
tym samym wiele pośrednich stopni administracyj­
nych. Opracowanie trzeciego planu 5-letniego ochro­
ny zabytków. W dalszym ciągu autor omawia waż­
niejsze zadania planu oraz prace dokonane w  okre­
sie tych dwóch lat w dziedzinie ochrony zabytków  
na terenie kraju a także międzynarodowe kontakty 
w tej dziedzinie.

F. Z а к o n y i, Balatoni vârak hiteles rajzai 1651-bol 
(A utentyczne szkice z 1651 r. zam ków nad Balatonem ),
s. 13I71—142, 5 il., str. w  jęz. francuskim. Autor za­
mieszcza odnalezione przez dr Andora Borbélya 
w bibliotece herzogenburskiej szkice i opisy 4 zam­
ków nad Balatonem (Nagyvâzsony. Szigliget. Cso- 
bânc, Keszthely) pochodzące z połowy XVII wieku  
i sporządzone przez austriackiego inżyniera wojsko­
wego Oktaviano Leukhardena.

P. N é m e t h ,  Еду elfelejtett Veszprém megyei vâr: 
Hölgykö  (H ölgyko — Zapomniany zam ek w  kom i­
tacie Veszprém ), s. 142—144, 1 il., str. w  jęz. fran­
cuskim. Odnalezienie w  starych dokumentach wzmia­
nek o zamku Hölgykö, zniszczonym w  połowie XIV  
wieku. Próba lokalizacji zamku w  oparciu o infor­
macje zawarte w  starych dokumentach.
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B. H o r v a t h  ( j u n i o r ) ,  Vâroskép javitâs Miskol- 
con (Prace urbanistyczne w  M iskolcu), s. 145—152, 
14 il., str. w  jęz. francuskim. Omówienie prac urbani­
stycznych przeprowadzonych w  Miskolcu mających 
na celu polepszenie i upiększenie wyglądu miasta.

L. C s â s z â r ,  Korai, ritka ipari szerkezeteink és 
megôvâsuk  (W czesne, rzadkie konstrukcje przem y­
słow e i ich ochrona), s. 152—156, str. w jęz. francu­
skim. Zagadnienie inwentaryzacji i ochrony cennych, 
rzadkich konstrukcji przemysłowych stanowiących  
próby stosowania nowych materiałów konstrukcyj­
nych, jak np. żelaza, stali, żelazobetonu. Omówienie 
niektórych ważniejszych obiektów tego typu ,pocho­
dzących z X IX  i X X  w. (mosty, dworce, hale targo­
we itp.).

J. К ö f a 1 V i, Néhâny gondolât o kôfaragvânyok  
védelmébén  (Kilka uw ag na tem at ochrony rzeźb k a ­
m iennych), s. 156—160, 8 il., str. w  jęz. francuskim. 
Omówienie przyczyn szybkiego — w niektórych w y­
padkach — niszczenia rzeźb kamiennych (zły dobór 
surowca, wpływy atmosferyczne itp.). Metody kon­
serwacji i restauracji niszczejących rzeźb kamien­
nych.

Dr N. G i 1 y é n, A szatmâri erdôhât népi müemlékei  
(Ludowe zabytki na terenie Erdôhât, kom itat Szat- 
mâr), s. 1611—166, 10 il., str. w  jęz. francuskim. Omó­
wienie oryginalnych, bardzo charakterystycznych za­
bytków budownictwa ludowego w  okręgu Erdôhât, 
w komitacie Szatmâr (płn.-wsoh. Węgry). Problemy 
związane z ochroną tych zabytków, z dążeniem do 
użytkowania ich zgodnie z przeznaczeniem, bez na­
ruszania pierwotnego stylu i wyglądu.

K. Ö r s i, A müemléki vonatkozâsü kertek védelme  
(Ochrona zabytkow ych parków), s. 167—171, 5 il., str. 
w  jęz. francuskim. Sprawa ochrony otoczenia (np. 
parków) zabytkowych budowli. Omówienie zagadnień 
w świetle osiągnięć zagranicznych (Versailles, Schön­
brunn, Zwinger, Baranów, Wilanów).

J. A n t a 11, Semmelweis Ignâc tabâni szülôhâza és 
utolsó pesti lakóhelye (Dom rodziny Ignacego Sem - 
m elw eisa  na Tabńn i ostatnie m ieszkanie w  Peszcie),
s. 172—180, 9 il., str. w  jęz. francuskim. Opis obec­
nego wyglądu dawnej dzielnicy Tabân w Budapesz­
cie (u stóp Góry Zamkowej) oraz historia i opis w y­
glądu domu w  którym urodził się Sem melweis — 
obecnie Muzeum Historii Medycyny. Dzieje rodziny 
Semmelweisów. Opis budynku w  Peszcie przy ul. 
Vâci, ostatniego miejsca zamieszkania Semmelweisa.

E. P f a η n 1, A Semmelweis-hàz müemlék helyreälli- 
tâsa (Restauracja zabytkow ego domu rodziny Sem ­
m elw eisów ), s. 181—186, 10 ii., str. w jęz. francuskim. 
Przebieg prac restauratorskich w  poważnie uszkodzo­
nym w czasie wojny budynku. Autor artykułu jest 
jednocześnie autorem projektu restauracji.

C. J. G o r d b e r g, A turkui vâr most és rêgen  
(Zamek w  Turku obecnie i daw niej), s. 186—189', 4 il., 
str. w jęz. francuskim. Dzieje zamku w Turku (Fin­
landia) i przebieg jego restauracji.

Informator.

A. Z â d o r ,  Megemlékezés Ybl Ervinröl — 1890 jan. 
14 — 1965 aug. 14-ig. (W spom nienie o E rvinie Y blu  
14 styczeń 1890 — 14 sierpień 1965), s. 190—191, str. 
w jęz. francuskim. Wspomnienie pośmiertne o zna­
nym węgierskim historyku sztuki i architekcie Ervi­
nie Yblu.
Kilka innych informacji z dziedziny ochrony zabyt­
ków na Węgrzech, s. 191.

„Elö Mńlt” (Żyw a przeszłość), (L.G.), s. 191 — 3 okł., 
4 il. Omówienie dokumentalnego filmu (reż József 
Kis, operator Arpâd Szabó) o starych zamkach i pa­
łacach na Węgrzech, oraz ich obecnym wykorzysta­
niu.

Zeszyt 4, stron 63, ilustracje.

F. M e r é n y i, Gondolatok kastélyâllomânyunkrôl 
(Kilka uw ag na tem at stanu ilościow ego naszych pa­
łaców) s. 193—196, 3 il., str. w  jęz. francuskim. Ogólna 
ilość pałaców na Węgrzech podlegających ochronie 
zabytków wynosi 540. (Spis przeprowadzony został 
przez Krajowy Inspektorat Zabytków w 1959 r. 
i umożliwił poznanie stanu zabytków i ich wykorzy­
stania. Możliwości właściwego użytkowania pałaców: 
muzeum, dom wczasowy, siedziba instytucji nauko­
wych, ewentualnie przejściowo bursa. Mniej odpo­
wiednie wykorzystanie: szpital, dom starców. Znajo­
mość przeznaczenia danego pałacu jest wielką po­
mocą przy prowadzeniu prac restauratorskich.

L. C s â s z â r ,  A magyar müemléki kastélyok hely- 
zete és védelmük problemat (Sytuacja zabytkow ych  
pałacy na W ęgrzech i problem y zw iązane z ich ochro­
ną), s. 198'—205, 12 il., str. w jęz. francuskim. Analiza 
sytuacji zabytkowych pałaców na Węgrzech. Brak 
użytkownika hamuje dalsze możliwości ochrony za­
bytku. Właściwe i niewłaściwe wykorzystanie za­
bytkowych pałaców. Wykaz niewłaściwie wykorzysta­
nych pałaców: Trzy najważniejsze trudności związa­
ne z wykorzystaniem pałaców: brak użytkownika; 
brak wystarczających funduszów do przeprowadze­
nia prac irestauratorskich; trudności z wykwaterowa­
niem czasowych użytkowników.

P. V o i t ,  A noszvaji kastély  (Pałac w  Noszvaj), 
s. 206—210, 6 il., str. w  jęz. francuskim. Dzieje pa­
łacu w Noszvaj i Jego  właściwe wykorzystanie przez 
Instytut Ubezpieczeniowy Krajowego Związku Spół­
dzielczości Pracy.

A. В a 1 o g h, A martonvâsâri kastély és park ja 
(Pałac i park w  M artonvâsâr), s. 210, 7 il., str. w  jęz. 
francuskim. Dzieje pałacu w Martonvâsâr (XVIII w.), 
należącego niegdyś do rodziny Brunswicków, w  któ­
rym częstym gościem bywał Beethoven. Obecne w y­
korzystanie pałacu: siedziba Badawczego Instytutu 
Rolniczego Węgierskiej Akademii Nauk. Troskliwa 
pielęgnacja otaczającego pałac parku.

M. M ö с s é n  y i, A fertödi tâj-, park-, kastély-  
együttesröl (O zespole krajobrazow o-parkow o-pałaco- 
w ym  w  Fertöd), s. 214—'217, 3 il. str. w jęz. fran­
cuskim. Opis zabytkowego, barokowego pałacu Eszter- 
hâzych w  Fertöd i doskonale zharmonizowanego 
z nim parku. Twórcą tego „węgierskiego Versalu” był 
ówczesny właściciel dóbr, hrabia a później książę 
Miklós Eszterhâzy (druga połowa XVIII w.) człowiek 
wielostronnie wykształcony o wyrobionym smaku, 
genialny architekt i dekorator.

T. D r a g o n i t s ,  Az egervâri vàrkastély 1961—65 
évi helyreallitasaról (O restauracji zamku w  Egervâr 
w  latach 1961—65), s. 218—205, 13 il., str. w jęz francu­
skim. Opis prac przygotowawczych. Omówienie opra­
cowanego programu, przebiegu prac restauratorskich 
oraz kilku problemów jakie pojawiły się w  czasie 
prowadzonych prac i sposób ich rozwiązania. W od­
budowanym zamku znajdują schronienie rozmaite 
okresowe kursy.

V. M o 1 n â r, Beszâmolô a sârospataki r.k. templom  
1964— 1965 évi àsatâsârôl (Sprawozdanie z prac w y ­
kopaliskow ych w  latach 1964—1965 w  rzym sko-kato­
lickim  kościele w  Sârospatak), s. 226—233, 8 il., str. 
w  jęz. francuskim. Historia budowy i późniejszych 
kolejnych etapów przebudowy kościoła w Sârospatak 
(XIII w.) w  świetle przeprowadzonych na jego tere­
nie prac wykopaliskowych.

M. G. K r a m e r  — S. T ó t h ,  A tihanyi apatsśgi 
templom és kolostor 1965 évi felujitâsa  (Remont ko­
ścioła i k lasztoru opactw a Tihany w  1965 roku),
s. 234—237, 3 il., str. w  jęz. francuskim. Dzieje ko­
ścioła i klasztoru. Odnawianie opactwa w  1966 r. 
i przeprowadzone w  związku z tym badania murów 
dostarczyły kilku nowych szczegółów dotyczących 
historii budowy kościoła i klasztoru
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Poradnik praktyczny. .
E. U j 1 а к i, Êvszàzados faszobraink és faragvâny-  
aink védelmére  (Dla ochrony naszych w iekow ych  
rzeźb z drzew a), s. 238—241, 11 il., str. w jęz. fran­
cuskim. Pierwszy z cytalu artykułów poświęconych 
ochronie rzeźb z drzewa. Opis wyposażenia i syste­
mów pracy dawnych pracowni rzeźbiarskich.

Stop — Zabytki.
Rubryka mająca na celu zachęcenie czytelników zmo­
toryzowanych do zwiedzania mało dotąd znanych za­
bytków w  kraju. Trasa Szentendre — Visegrâd. Opis 
znajdujących się w  jej pobliżu zabytków, s. 241—245, 
10 ii., str. w  jęz. francuskim.

Turyści — Uwaga!
Rubryka przeznaczona dla turystów pieszych, zapo­
znająca ich z ciekawym i zabytkami na terenie kraju, 
s. 245—1249, 9 ii., str. w  jęz. francuskim.

Informator.
Krótkie wiadomości.
Krótkie wiadomości z dziedziny ochrony zabytków na 
Węgrzech, s. 249—2551, 11 il., str. w  jęz. francuskim.

Recenzje.

J. M a j o r ,  A varosalaprajz mint a korai magyar  
vârosépitéstôrténet forrâsa (Plan m iasta jako źródło 
w iadom ości o w czesnym  w ęgierskim  budow nictw ie  
m iejskim ), „Épités- es Kôzlekedéstudomânyi i Közle- 
m ények”, 1965, nr 1, (L.G), s. 2515—256.

J. R u s k i n ,  The Stones of Venice, London 1960, 
(L. Gero), s. 256. F. P o g â n y, Pàrizs (Paryż), Buda­
peszt 1965, (G. Entz , s. 256 — 3 okł.

Alicja Mazurkiewicz
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